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Gli strumenti del mestiere

Quando si parla di superfici lucide,  
TTS ha una missione chiara e precisa:

FARLE BRILLARE!

La Glass Line è stata appositamente progettata per raggiungere l’obiettivo,  
eliminando sprechi di tempo ed energie. 

L’ampia gamma di soluzioni professionali è pensata per soddisfare ogni esigenza di pulizia, dal lavaggio 
all’asciugatura, passando per la rimozione dello sporco più ostinato. Una gamma completa per vetri brillanti che 

consente di pulire agevolmente anche le superfici elevate o scomode da raggiungere.
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La scelta dei materiali

Una scelta oculata delle materie prime  
comporta indubbi vantaggi

Acciaio inox Plastica Alluminio

• Affidabile e indeformabile
• Resistente all’uso intensivo

• Completamente inossidabile

• Leggera e maneggevole
• Inossidabile, robusta e durevole

• Interamente riciclabile

• Leggero e robusto al tempo stesso
• Resistente e a lunga durata

• Texture facili da pulire

L’efficacia nella pulizia

La qualità di gomma e fibre  
determina la qualità della pulizia

Lamine in gomma * Fibre tessili

Gomma naturale di alta qualità, tagliata con 
tecnologie di ultima generazione: questa è la ricetta 
di TTS per ottenere lamine perfettamente lisce e 
senza irregolarità che assicurano una pulizia e una 
tersione dei vetri impareggiabili. Inoltre, la gomma 
a cella chiusa viene sottoposta a un trattamento di 
vulcanizzazione per renderla resistente all’abrasione 
e all’usura estendendo la durata delle lamine.

La selezione di fibre di primissima qualità soddisfa 
pienamente le diverse esigenze di pulizia assicurando 
alte prestazioni sia in termini di autonomia di 
lavaggio sia di azione meccanica su diversi tipi di 
sporco, assicurando sempre ottimi risultati. I ricambi 
vello bianchi sono inoltre disponibili nella variante con 
lato abrasivo, particolarmente indicato contro lo 
sporco più ostinato.

*Le gomme utilizzate da TTS provengono da fonti anti-deforestazione, in conformità al Regolamento (UE) 2023/1115 - EUDR.
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Aggancia l’attrezzatura  
in un istante

Ogni attrezzo è dotato di filetto italiano e  
ATTACCO LAMPO

Lampo system riduce i tempi e aumenta la sicurezza, consente infatti di agganciare l’attrezzatura 
istantaneamente a manici o aste assicurandone un completo ancoraggio. L’operatore non dovrà più recuperare scale 

o sgabelli per raggiungere le superfici elevate né temere sganci accidentali durante le operazioni di pulizia.

LAMPO SYSTEM IS EVERYWHERE Scopri di più

Con Lampo disponi di una gamma completa di strumenti per la pulizia professionale: 
l’adattatore Jack permette di usare un solo manico con l’intera gamma di piumini, scovoli, 
attrezzi per la pulizia dei vetri e telai pavimento. Inoltre, l’apposito dispositivo Plug 
consente di sganciare i telai direttamente sul carrello, senza alcun contatto con superfici 
contaminate.
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Jack Angled 
 supera limiti e ostacoli

Lo snodo Jack Angled supera i limiti imposti dalle attrezzature ad angolo fisso, consente infatti  
di scegliere liberamente l’inclinazione regolandola in maniera semplice e immediata.

Disponibile nelle versioni per manici 
ø 23 mm e aste ø 21 mm, solleva 
l’operatore dal doversi dotare di attrezzi 
con diversi angoli di lavoro aumentando 
così i costi da sostenere e dal dover 
sostituire continuamente l’attrezzo 
in uso rallentando di conseguenza le 
operazioni.

Adattatore terminale Lampo 
cono e filetto americano

Attacco Lampo  
e filetto italiano

US IT Asta
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JACK ANGLED  
+ TERGIVETRO TTS

L’inclinazione dello snodo si somma all’angolo 
di 30° dei tergivetro permettendo con gli 
scatti di 15° di raggiungere agevolmente i 
vetri da pulire, semplificando le operazioni e 
aggirando eventuali ostacoli.

Angolo 
tergivetro

scatto di 15°



Le unicità che accomunano 
 i tergivetro in plastica TTS

+ EFFICIENTI + PRATICI + ERGONOMICI
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+ PRATICI

Apertura della piastra di blocco senza sforzi
Più facile del 30% rispetto ai tergivetro tradizionali*

* Risultati emersi dall’analisi comparativa interna condotta sui tergivetro in plastica TTS e su tergivetro tradizionali in acciaio.



18 cm
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+ ERGONOMICI

Impugnatura user-friendly
Lunga più del doppio rispetto agli attrezzi tradizionali

Larga e bombata per prevenire l’affaticamento
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+ ERGONOMICI

Impugnatura user-friendly
Lunga più del doppio rispetto agli attrezzi tradizionali

Larga e bombata per prevenire l’affaticamento

PA
TENT                 PENDING
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+ EFFICIENTI

Leva di blocco brevettata*
4 diverse combinazioni per ottimizzare l’operatività

1 LEVA CHIUSA 
e nessuna pressione

La piastra rimane chiusa bloccando guida e 
lamina durante le operazioni di pulizia

2 LEVA APERTA 
e nessuna pressione

La piastra rimane chiusa continuando a 
trattenere la lamina ed evitando sganci 
accidentali

3

SOSTITUZIONE 
 DELLA LAMINA

IMMEDIATA  
E SENZA SFORZI

È sufficiente una leggera pressione sulla leva 
per sganciare la lamina e sostituirla con una 
rapidità e un comfort superiori rispetto ai 
tergivetro tradizionali

4 LEVA APERTA 
in pressione

Permette di aprire la piastra di blocco per 
estrarre o inserire comodamente la guida 
con lamina

* Brevetto in fase di approvazione
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Tergivetro Solaris
Ideale la pulizia dei vetri con metodo Swivel  

grazie al design orientabile e user-friendly

Sarà il tuo asso nella manica perché…

• La testina è orientabile fino a 75° per ciascun lato e bloccabile in qualunque angolazione
• La vite con farfalla consente di regolare l’orientamento senza dover usare attrezzi vari
• Il Block system consente di bloccare rapidamente l’orientamento centrale della testina
• Leggera e maneggevole, l’impugnatura in bi-componente favorisce una presa salda

FOCUS ON

Solaris è progettato per offrire la massima versatilità: l’operatore può scegliere se lasciare la testina libera di muoversi  
o se bloccarla in una determinata angolazione in base alle esigenze.

Block system per
un settaggio rapido

vite con farfalla per la
regolazione manuale

testina
snodata

impugnatura leggera,
solo 124 gr
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Tergivetro e supporto vello Geminus
Un solo strumento per due diverse operazioni,

ideale per velocizzare la pulizia in altezza

Diventerete inseparabili perché…

• È sufficiente ruotare l’attrezzo per lavare o asciugare la superficie risparmiando tempo
• Assicura la completa rimozione dello sporco e un’asciugatura completa e senza residui
• Riduce il numero degli attrezzi necessari e delle relative aste, massimizzando l’efficienza
• È realizzato con materiali di prima qualità, selezionati per assicurare un’ elevata resistenza

Geminus assicura la massima efficienza anche dal punto di vista logistico 
grazie alla progettazione modulare e ai componenti facili da montare.

1 2 3

alluminio
resistente

acciaio
inossidabile

doppio
utilizzo

plastica  
leggera
e robusta

1

2

3
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Upgrade  
immediato

LAVAGGIO + ASCIUGATURA

Trasforma il tergivetro in uno strumento completo,  
raddoppiando le possibilità di utilizzo

Rimuovi  
l’inserto

Aggancia  
il supporto
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Tergivetro Elios
Ideale per alleggerire e semplificare  
le operazioni di asciugatura dei vetri

È una soluzione vantaggiosa perché…

• È progettato seguendo i principi dell’ergonomia per agevolarne l’utilizzo
• È realizzato con materiali leggeri per prevenire l’affaticamento
• Minimizza gli sforzi dell’operatore aumentandone notevolmente la produttività
• Si distingue per la convenienza, senza rinunciare a comfort e prestazioni

FOCUS ON

Performante, ergonomico e al tempo stesso più competitivo: il tergivetro Elios è una soluzione conveniente  
appositamente pensata per offrire vantaggi su più fronti.

design
moderno

progettazione
ergonomica

materiali  di
alta qualità

impugnatura leggera,
solo 103 gr
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Tergivetro Supernova e Nova
Ideali per asciugare completamente le superfici  

dopo il lavaggio, rimuovendo ogni residuo

Te ne innamorerai perché…

• Realizzati in acciaio inox, materiale inossidabile che garantisce una lunga durata
• Il rivestimento in gomma a cella chiusa impedisce a sporco e batteri di depositarsi
• L’impugnatura antiscivolo assicura una presa stabile, sicura e confortevole
• Il design professionale di Nova e lo stile accattivante di Supernova non passano inosservati

FOCUS ON

Ogni componente è stato studiato nei minimi dettagli per ottimizzare le prestazioni  
e massimizzare la facilità di utilizzo, agevolando le operazioni di asciugatura dei vetri.

impugnatura
antiscivolo

versione
soft-touch

acciaio
inox

gomma  
a cella chiusa
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Pillole di design
 

Il posizionamento rialzato della molla agevola l’apertura della piastra di blocco rendendola comoda e 
immediata

Il sistema di apertura consente all’operatore di inserire direttamente guida e lamina nella testina 
senza doverle far scorrere per posizionarle in sede

La chiusura laterale della molla evita che l’operatore sia costantemente esposto a un potenziale 
pericolo di schiacciamento delle dita durante le operazioni

La testina è progettata per assicurare una distribuzione uniforme della pressione sulla lamina, a 
prescindere dalla lunghezza di quest’ultima

A. La sagomatura del rivestimento in gomma e la trama a nido d’ape assicurano una presa salda 
durante l’utilizzo, anche con i guanti bagnati

B.  L’impugnatura soft-touch antiscivolo di Supernova rende la presa ancora più confortevole e sicura 
in ogni condizione

Il foro posteriore consente di legare il tergivetro con un cavo di sicurezza per effettuare le operazioni 
in altezza e appenderlo successivamente a lavoro ultimato
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Supporto vello Astro
Ideale per il lavaggio professionale di vetri interni ed esterni  

in abbinamento ai ricambi vello

Non potrai più farne a meno perché…

• Leggero e maneggevole, offre la massima praticità minimizzando gli sforzi
• La sagomatura dell’impugnatura è studiata per assicurare la massima ergonomia
• Il diametro favorisce un utilizzo confortevole riducendo l’affaticamento alle mani
• Il supporto è dotato di speciali celle serbatoio che aumentano l’autonomia di lavaggio

FOCUS ON

Il supporto si caratterizza per le molteplici cavità che fungono da piccoli serbatoi di soluzione detergente  
a rilascio continuo e l’impugnatura sagomata altamente confortevole.

interamente in
plastica

solo 88 gr nella versione
più compatta da 25 cm

molteplici 
celle serbatoio

impugnatura
ergonomica
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Supporto vello Astro in alluminio
Ideale per il lavaggio dei vetri, è disponibile  

nella versione fissa o snodata per soddisfare ogni esigenza

Preparati a un colpo di fulmine perché…

• La realizzazione in alluminio conferisce la massima leggerezza
• La completa adesione alla superficie assicura una pulizia impeccabile
• L’elevata resistenza alle sollecitazioni evita qualsiasi deformazione
• La versione snodata agevola la pulizia in abbinamento all’asta telescopica

FOCUS ON

La realizzazione in alluminio rende il supporto vello incredibilmente leggero, resistente e durevole nel tempo. Inoltre, assicura 
una perfetta aderenza alla superficie da pulire consentendo quindi la completa rimozione dello sporco.

testina orientabile 
fino a 75° per lato

solo 190 gr nella 
versione più lunga  

da 55 cm

testina
fissa

solo 130 gr nella 
versione più  
compatta da 25 cm
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La linea TTS adatta a

Movimento verticale

Lavaggio Asciugatura

 

        

Movimento misto

Lavaggio Asciugatura
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ogni tipo di manualità

Metodo Pro

Lavaggio e asciugatura

Metodo Swivel

Lavaggio Asciugatura
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Ricambi vello

Il sistema vello assicura prestazioni superiori  
e maggiore ergonomia rispetto alla pulizia manuale

La speciale gamma permette di sfruttare una superficie lavante più estesa  
rispetto ai panni tradizionali, comportando un notevole risparmio di tempo.

Strizzavello manuale Tauris

Leggero, compatto e tascabile, riduce l’affaticamento delle mani legato al continuo strizzaggio dei velli ed è 
particolarmente indicato quando si opera a basse temperature.
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Velli

Microfibra con setole

Filato corto arricchito da setole
Rimuove facilmente lo sporco più difficile

Potere assorbente:     
Capacità di raccolta:     

Sintetico Plus

Filato lungo assorbente
Garantisce un’elevata autonomia di lavaggio

Potere assorbente:     
Capacità di raccolta:     

Microfibra grigia

Filato corto e fitto
Asporta e trattiene lo sporco

Potere assorbente:     
Capacità di raccolta:     

Microfibra Basic

Filato corto e fitto
Non lascia residui né antiestetiche striature

Potere assorbente:     
Capacità di raccolta:     

Abrasivo
Per un’azione più intensa sullo sporco incrostato

I ricambi vello bianchi sono disponibili nella versione con lato abrasivo 
progettato per rimuovere le incrostazioni dai vetri senza graffiarli.
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Raschietto Aries
Ideale per le finiture, è progettato per rimuovere facilmente  

le incrostazioni presenti sulle superfici

Diventerà il tuo alleato perché…

• Asporta con facilità lo sporco più ostinato senza intaccare la superficie
• L’impugnatura in bicomponente, plastica e gomma, assicura una presa salda
• Disponibili in un comodo set, le lame sono sostituibili in pochi istanti
• Il coprilama garantisce la massima sicurezza, prevenendo pericolosi incidenti

FOCUS ON

Il raschietto Aries con impugnatura raddoppia le possibilità di utilizzo, può infatti essere utilizzato manualmente  
o agganciato saldamente a manici e aste per rimuovere lo sporco incrostato difficile da raggiungere a mano.

lame 
sostituibili

pratico  
coprilama

asporta lo 
sporco

impugnatura
sagomata
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Raschietto Clip con coprilama
• Il caratteristico design simmetrico agevola l’utilizzo del raschietto

• Le chiusure laterali impediscono fuoriuscite accidentali della lama
• Il coprilama garantisce la massima sicurezza prevenendo pericolosi incidenti

• Fornito con una confezione di lame di ricambio all’interno di una scatola compatta 
riutilizzabile nel tempo per avere tutto a portata di mano

Raschietto tascabile Handley
• Pratico e compatto, può essere riposto comodamente in tasca
• Il foro consente di appenderlo per averlo subito a disposizione
• Abbinabile al relativo set lame, facilmente sostituibili al bisogno

Clip può essere innestato all’impugnatura dei 
tergivetro per facilitarne l’utilizzo



32

Aste Lyra
Ideali per aumentare la produttività  

velocizzando le fasi di regolazione

Sono le top di gamma perché…

• Le ghiere a fissaggio rapido riducono significativamente i tempi delle operazioni
• Il meccanismo anti-rotazione consente di impostare la misura desiderata con una sola mano
• I moduli interni con fine corsa rendono più agevole la regolazione della lunghezza
• La base in gomma della manopola evita che l’asta scivoli quando viene appoggiata 

alla parete

Versione a 2 pezzi

Versione a 3 pezzi

FOCUS ON

Le aste Lyra sono il risultato di un attento lavoro di ricerca e sviluppo che ha permesso di semplificare e rendere più rapida  
la regolazione, ottimizzando l’operatività e massimizzando la produttività.

regolazione
silenziosa

versioni a
2 o 3 pezzi

alluminio
leggero e 
resistente

plastica
robusta e 
durevole
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Pillole di design
 

Il meccanismo anti-rotazione consente di impostare la lunghezza desiderata con una sola mano, 
rendendo la regolazione rapida, stabile e precisa

I moduli interni sono progettati con fine corsa per facilitare lo scorrimento dei segmenti, permettendo 
un’estensione più fluida e controllata in ogni fase del lavoro

Le ghiere in plastica sagomata, leggermente in rilievo, offrono una presa comoda durante il fissaggio e, 
grazie al sistema a blocco rapido, consentono di ridurre sensibilmente i tempi di regolazione*

La manopola soft-touch con superficie antiscivolo garantisce una presa sicura, il collarino impedisce 
lo scivolamento della mano mentre il diametro ottimizzato aiuta a ridurre lo sforzo dell’operatore

I profili in alluminio presentano una texture studiata per risultare facili da pulire, contribuendo a 
mantenere l’asta igienicamente adeguata e gradevole all’uso nel tempo*

L’etichetta di sicurezza segnala chiaramente il rischio di elettrocuzione e riporta il codice EAN, 
garantendo sicurezza e tracciabilità del prodotto*

* Disponibile su tutte le aste TTS
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 Jack Lampo ø 23 mm non incluso (cod. 00008546)

Agganciali in un attimo agli attrezzi della Glass Line e raggiungi agevolmente e in 
sicurezza le superfici più scomode

Aste Lyra Essential
La qualità che caratterizza da sempre le aste TTS, abbinata a un design rinnovato e altamente 
funzionale: le aste Lyra Essential in alluminio rappresentano dei validi alleati, permettono 
infatti all’operatore di raggiungere agevolmente e in completa sicurezza le superfici più 
elevate, beneficiando al tempo stesso di un fissaggio delle ghiere ottimizzato per renderlo 
ancora più rapido.

Lyra e Lyra Essential vengono fornite complete di Jack Lampo e adattatore per attrezzi 
conici diventando così le uniche aste universali, dotate di attacco Lampo, cono, filetto italiano 
e americano.

Versione a 1 pezzo

Versione a 2 pezzi

Versione a 3 pezzi

Manici telescopici

Disponibili nella versione standard allungabile da 102 a 184 cm e in quella compatta 
allungabile da 56 a 93 cm, consentono una rapida regolazione della lunghezza. Sono 
inoltre dotati di impugnatura ergonomica antiscivolo progettata per favorire una presa 
ottimale, riducendo lo sforzo dell’operatore ed evitando dolori alla mano.

Versione standard Versione mini

Allungabile da 102 a 184 cm Allungabile da 56 a 93 cm
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Secchi lavaggio
TTS offre diverse tipologie di secchi per 

soddisfare ogni esigenza agevolando la pulizia dei vetri

Secchio lavavello 20 L con porta-tergivetro
Disponibile con o senza ruote ø 50 mm

Tutto il necessario, sempre a disposizione: porta-tergivetro per 
averlo subito a portata di mano, strizzino per ricambi vello fino a 
45 cm, scala graduata per facilitare il dosaggio di acqua e soluzione 
detergente e manico trasversale per agevolare il trasporto e lo 
svuotamento.

Secchi Hermetic 10 e 20 L
Accessoriabili con ruote e porta-tergivetro

Il sistema di aggancio del coperchio e la speciale guarnizione in 
gomma termoplastica assicurano una chiusura ermetica.

Secchio TriPress 17 L

Dotato di manico con aggancio anti-oscillazioni che assicura la 
massima stabilità in movimento, rendendo più comodo e sicuro il 
trasporto.

Secchio Hermetic 8 L
Soluzione compatta

Pratico, compatto e completo di coperchio ermetico e manico 
trasversale, è ideale in abbinamento ai tergivetro da 25 cm.
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Valigetta set vetri
L’alleato che ti permette di trasportare ovunque comodamente  

tutto il necessario per la pulizia

Non riuscirai più a separartene perché…

• Avrai sempre tutto l’occorrente per la pulizia a portata di mano
• Aggancerai in un attimo l’attrezzatura all’asta per pulire in altezza
• Gli attrezzi rimarranno perfettamente ancorati durante le operazioni
• I velli ad alte prestazioni ti permetteranno di ottenere risultati impareggiabili

FOCUS ON

Appositamente studiata per la pulizia professionale delle superfici lucide, permette di avere sempre a disposizione 
tutti gli strumenti indispensabili per ottenere superfici brillanti senza sprechi di tempo né di energie.
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Belty
La stazione di pulizia da indossare per avere sempre  

a portata di mano tutto quello di cui necessiti

Sarà per te insostituibile perché…

• La cintura è dotata di un supporto a strappo regolabile che si adatta a ogni operatore
• La tasca bi-vano con separatore è progettata per ospitare i panni puliti e il nebulizzatore
• La tasca mono-vano è destinata al conferimento dei panni sporchi dopo l’uso
• Accessoriabile con il pratico anello porta-sacchetto per la raccolta dei rifiuti

FOCUS ON

Indicata non solo per supportare le operazioni di pulizia di vetri e superfici ma anche quelle di lavaggio dei pavimenti  
con i manici serbatoio Ray e BIO System. La cintura assiste l’operatore passo dopo passo permettendogli  

di avere sempre tutto a portata di mano.

tasca con 
bottoni ferma 

sacchetto

anello  
in plastica

porta-sacchetto

cintura 
universale 
regolabile

tasca con
separatore 
verticale
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Fondina Aquarius
ll must have dei professionisti per  

organizzare gli attrezzi ed averli subito a disposizione

Sarà amore a prima vista perché…

• Si aggancia istantaneamente alla cintura belty o a qualsiasi altra cintura da lavoro
• Si sgancia altrettanto rapidamente con una sola mano, premendo l’apposito pulsante
• La posizione può essere bloccata per ridurre le oscillazioni oppure sbloccata per 

mantenerla perpendicolare al pavimento
• È dotata di un divisorio amovibile che permette di avere ben quattro reparti a disposizione

FOCUS ON

La fondina raccogli-gocce si distingue per il design innovativo appositamente studiato per facilitare  
l’operatività e la pulizia dell’attrezzo, offrendo una soluzione universale adatta a ogni cintura.

passante
universale

divisorio
amovibile

sistema di  
aggancio
e sgancio rapido

pulsante di 
blocco e sblocco 
posizione
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Pillole di design
 

Ampio vano per 
supporto vello 

larghezza massima 55 cm

Grazie al divisorio con quattro reparti si 
dispone di una postazione ordinata pensata per 
ospitare un kit vello e due tergivetro fino a 55 
cm di larghezza. Inoltre, il reparto anteriore è 
progettato per accogliere lo strizzavello Tauris 
o il raschietto Handley.

Vano per  
raschietto Handley

o per strizzavello 
Tauris

Vano per tergivetro 

larghezza massima 55 cm

Il divisorio può essere rimosso rapidamente 
per consentire una pulizia agevole e completa 
della fondina. Allo stesso modo, è poi possibile 
riposizionarlo in sede facilmente e in maniera 
salda grazie al pratico innesto a scatto

L’aggancio mobile antiribaltamento permette 
di scegliere se bloccare la fondina in posizione 
verticale oppure se lasciarla libera di muoversi 
seguendo l’operatore, senza alcun rischio di una 
fuoriuscita accidentale degli attrezzi contenuti.
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Sistema pulizia vetri Clean Glass
Ideale per la pulizia ad alte prestazioni di vetri, specchi,  

acciaio e superfici lucide in generale

Pulire sarà un gioco da ragazzi perché…

• Pulisce e lucida con una sola passata in un terzo del tempo
• Rimuove macchie, polvere e sporco lasciando la superficie splendente
• Particolarmente indicato per le pulizie frequenti di porte d’ingresso e banchi frigo 
• Aumenta l’efficienza riducendo del 70% i costi rispetto al metodo tradizionale

Specchi Vetri Acciaio

FOCUS ON

Utilizzato umido, il panno in microfibra rimuove ogni traccia di polvere e sporco dalla superficie lasciandola  
perfettamente pulita e senza aloni. Il telaio leggero e maneggevole permette di beneficiare di un’ampia  

superficie pulente che riduce i tempi delle operazioni.

Microfibra
Rimozione sporco intenso

Ultra-microfibra
Lucidatura superfici
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Panni manuali e guanti
TTS offre diverse soluzioni altamente specializzate ed efficaci  

per la pulizia di vetri e superfici lucide

Allice Scalet Glace
Panno multiuso in microfibra 

con codice colore
Panno in tessuto coagulato  

con codice colore
Panno anti-alone  

in microfibra

Rimuove  
e intrappola lo sporco

Sgrassa  
e rimuove il calcare

Pulisce in profondità 
raccogliendo lo sporco

• • • 

Brillany Claris Guanto vetri
Panno anti-alone in 

ultramicrofibra non tessuto
Panno forato  

anti-alone
Guanto in microfibra con 

etichetta multicolor

Pulisce efficacemente 
ridonando brillantezza

Pulisce e asciuga  
senza lasciare residui

Raccoglie e trattiene  
polvere e sporco

 

Vaporizzatore

Realizzato in polipropilene, il vaporizzatore graduato con capacità 900 ml  
è ideale per la pulizia di vetri e superfici in abbinamento a panni manuali e guanti.
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Dati tecnici

SUPPORTI E VELLI

Supporto vello  
Astro

Supporto fisso in polipropilene  
con attacco sistema Lampo

Supporto vello Astro fisso  
in alluminio

Supporto fisso in alluminio  
con attacco sistema Lampo

Supporto vello Astro snodato  
in alluminio

Supporto snodato in alluminio  
con attacco sistema Lampo

codice cm c pz codice cm c pz codice cm c pz

00008390YL 25 10 00008370YL 25 10 00008380YL 25 10

00008391YL 35 10 00008371YL 35 10 00008381YL 35 10

00008392YL 45 10 00008372YL 45 10 00008382YL 45 10

00008373YL 55 10 00008383YL 55 10

Ricambio vello microfibra  
con setole

Ricambio vello in poliestere ad alta capacità di 
rimozione con setole

Ricambio vello microfibra  
con setole e abrasivo

Ricambio vello in poliestere ad alta capacità di 
rimozione con setole e abrasivo

codice cm c pz codice cm c pz

00008455 25 10 00008465 25 10

00008456 35 10 00008466 35 10

00008457 45 10 00008467 45 10

00008458 55 10 00008468 55 10

Ricambio vello  
microfibra Basic

Ricambio vello in microfibra

Ricambio vello microfibra Basic 
con abrasivo

Ricambio vello in microfibra con abrasivo

codice cm c pz codice cm c pz

00008415 25 10 00008435 25 10

00008416 35 10 00008436 35 10

00008417 45 10 00008437 45 10

Ricambio vello  
sintetico Plus

Ricambio vello in poliestere

Ricambio vello  
sintetico Plus con abrasivo

Ricambio vello in poliestere con abrasivo

codice cm c pz codice cm c pz

00008410 25 10 00008430 25 10

00008411 35 10 00008431 35 10

00008412 45 10 00008432 45 10

00008413 55 10 00008433 55 10

Ricambio vello  
microfibra grigio

Ricambio vello in microfibra

codice cm c pz codice cm c pz

00008416E 35 10 00008417E 45 10
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Dati tecnici
 

SUPPORTI E VELLI
 

Kit supporto Astro e ricambio vello 
sintetico Plus

Supporto fisso in polipropilene con attacco 
sistema Lampo e vello in poliestere

Kit supporto Astro e ricambio vello 
sintetico Plus con abrasivo

Supporto fisso in polipropilene con attacco sistema 
Lampo e vello in poliestere con abrasivo

codice cm c pz codice cm c pz

00008260YL 25 12 00008280YL 25 12

00008261YL 35 12 00008281YL 35 12

00008262YL 45 12 00008282YL 45 12

Kit supporto Astro e ricambio vello 
microfibra con setole

Supporto fisso in polipropilene con attacco 
sistema Lampo e ricambio vello in poliestere ad 
alta capacità di rimozione con setole

Kit supporto Astro e ricambio vello 
microfibra con setole e abrasivo

Supporto fisso in polipropilene con attacco sistema 
Lampo e ricambio vello in poliestere ad alta 
capacità di rimozione con setole e abrasivo

codice cm c pz codice cm c pz

00008290YL 25 12 00008295YL 25 12

00008291YL 35 12 00008296YL 35 12

00008292YL 45 12 00008297YL 45 12

TERGIVETRO

Tergivetro Supernova

Tergivetro in acciaio inox con impugnatura 
fissa soft-touch con molla e guida con lamina 
intercambiabile

Tergivetro Nova

Tergivetro in acciaio inox con impugnatura fissa 
con molla e guida con lamina intercambiabile

codice cm c pz codice cm c pz

00008070V 25 - 10 00008070 25 - 10

00008072V 35 - 10 00008072 35 - 10

00008074V 45 - 10 00008074 45 - 10

00008076V 55 - 10 00008076 55 - 10

 

Tergivetro Solaris

Tergivetro in poliammide con impugnatura 
snodata con leva di blocco e attacco sistema 
Lampo e guida con lamina intercambiabile

Tergivetro Elios

Tergivetro in poliammide con impugnatura fissa 
con leva di blocco e attacco sistema Lampo e 
guida con lamina intercambiabile

codice cm c pz codice cm c pz

00008000VYL 25 10 00008010VYL 25 10

00008000YL 25 10 00008010YL 25 10

00008002VYL 35 10 00008012VYL 35 10

00008002YL 35 10 00008012YL 35 10

00008004VYL 45 10 00008014VYL 45 10

00008004YL 45 10 00008014YL 45 10

00008006VYL 55 10 00008016VYL 55 10

00008006YL 55 10 00008016YL 55 10
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TERGIVETRO
 

Kit tergivetro e supporto vello 
Geminus e ricambio vello microfibra 
Basic

Tergivetro in poliammide con lamina 
intercambiabile, leva di blocco e attacco 
sistema Lampo e supporto vello in alluminio 
con ricambio vello in microfibra

Supporto vello 
per Geminus

Supporto vello in alluminio

codice cm c pz codice cm c pz

00008330YL 25 - 1 S040559L25 25 - 10

00008331YL 35 - 1 S040559L35 35 - 10

00008332YL 45 - 1 S040559L45 45 - 10

Lamina tergivetro

Lamina in gomma per tergivetro

Lamina tergivetro

Lamina in gomma per tergivetro

codice cm c pz codice cm c pz

00008167V 71 25 00008167 71 25

00008150V 92 15 00008150 92 15

Guida e lamina tergivetro

Guida in acciaio inox e lamina in gomma per 
tergivetro

codice cm c pz codice cm c pz

00008120V 25 25 00008124V 45 25

00008120 25 25 00008124 45 25

00008122V 35 25 00008126V 55 25

00008122 35 25 00008126 55 25

 

Impugnatura tergivetro Nova e Supernova

Impugnatura fissa in acciaio inox  
rivestita in gomma, completa di molla

Impugnatura tergivetro Solaris

Impugnatura snodata in poliammide,  
completa di leva di blocco

Impugnatura tergivetro Elios

Impugnatura fissa in poliammide,  
completa di leva di blocco

codice c pz codice pz codice pz

00008191 10 00008180YL 10 00008185YL 10

00008191V 10
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TERGIVETRO
 

Kit tergivetro e supporto vello 
Geminus e ricambio vello microfibra 
Basic

Tergivetro in poliammide con lamina 
intercambiabile, leva di blocco e attacco 
sistema Lampo e supporto vello in alluminio 
con ricambio vello in microfibra

Supporto vello 
per Geminus

Supporto vello in alluminio

codice cm c pz codice cm c pz

00008330YL 25 - 1 S040559L25 25 - 10

00008331YL 35 - 1 S040559L35 35 - 10

00008332YL 45 - 1 S040559L45 45 - 10

Lamina tergivetro

Lamina in gomma per tergivetro

Lamina tergivetro

Lamina in gomma per tergivetro

codice cm c pz codice cm c pz

00008167V 71 25 00008167 71 25

00008150V 92 15 00008150 92 15

Guida e lamina tergivetro

Guida in acciaio inox e lamina in gomma per 
tergivetro

codice cm c pz codice cm c pz

00008120V 25 25 00008124V 45 25

00008120 25 25 00008124 45 25

00008122V 35 25 00008126V 55 25

00008122 35 25 00008126 55 25

 

Impugnatura tergivetro Nova e Supernova

Impugnatura fissa in acciaio inox  
rivestita in gomma, completa di molla

Impugnatura tergivetro Solaris

Impugnatura snodata in poliammide,  
completa di leva di blocco

Impugnatura tergivetro Elios

Impugnatura fissa in poliammide,  
completa di leva di blocco

codice c pz codice pz codice pz

00008191 10 00008180YL 10 00008185YL 10

00008191V 10
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CLEAN GLASS

Clean Glass - Kit BASIC

Kit BASIC per la pulizia di vetri,  
specchi e acciaio

Clean Glass - Kit PRO

Kit PRO per la pulizia di vetri, specchi e acciaio

codice cm c pz codice cm c pz

KIT00069 20x7x54 - 8 KIT00074 56,5x12x7 - 1

Telaio 
Clean Glass

Telaio ad impugnatura manuale  
con sistema a strappo

Panno sistema a strappo 
Clean Glass

Panni in microfibra per superfici lucide, 
confezionati

codice cm c pz codice cm c pz

00008702 30x8 12 00000734 30x10,5 - 5

00008702E 30x8 12 00000739 40x10,5 - 5

00008705E 40x8 10

Telaio Velook Lampo

Telaio con sistema a strappo Lampo e dischi 
fermapanno ovali, completo di Jack Lampo per 
manici ø 23 mm

codice cm c pz

00000894YM 30x9,5 10

00000894EYM 30x9,5 10

00000887YM 40x9,5 10

00000887EYM 40x9,5 10

Ricambio sistema a strappo 
Microblue

Ricambio in microfibra ad alta assorbenza con 
supporto per sistema a strappo

Ricambio sistema a strappo 
Microsafe

Ricambio in microfibra per pavimenti antiscivolo 
e per rimozione di residui e calcare, con 
supporto per sistema a strappo

codice cm c pz codice cm c pz

00000729 30x12 25 00000718 30x12 25

00000727 40x12 25 00000724 40x12 25
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MANICI E ASTE

A

Jack Lampo

Adattatore terminale sistema Lampo  
per manici e aste

A

 

Adattatore filetto americano

Adattatore con filetto americano per 
impugnatura attacco Lampo

B

Snodo Jack Angled

Snodo sistema Lampo  
per manici e aste

B

 

Adattatore terminale Lampo cono 
e filetto americano

Adattatore terminale sistema Lampo  
con filetto americano per attrezzi conici

codice note c pz codice note c pz

A
00008546 per manici ø 23 mm 400

A S010150E
US

00008547 per aste ø 21 mm 400

B
00008548YL per manici ø 23 mm 10

B 00008539
US

00008540YL per aste ø 21 mm 10

Manico telescopico mini

Manico telescopico in alluminio con foro, 
completo di manopola ergonomica antiscivolo e 
tappo colorato

codice cm c pz codice cm c pz

00001058 93 10 00001058E 93 10

Manico telescopico

Manico telescopico in alluminio con foro, 
completo di manopola ergonomica antiscivolo e 
tappo colorato

codice cm c pz codice cm c pz

00001044 184 10 00001044E 184 10

Asta Lyra 3 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro e 
impugnatura soft-touch, completa di Jack Lampo 
e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008964YM 3x100 cm =3,00 m 5 00008961YM 3x150 cm = 4,50 m 5

00008962YM 3x200 cm = 6,00 m 5 00008963YM 3x300 cm = 9,00 m 5

Asta Lyra 2 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro e 
impugnatura soft-touch, completa di Jack Lampo 
e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008954YM 2x100 cm = 2,00 m 5 00008950YM 2x125 cm = 2,50 m 5

00008951YM 2x150 cm = 3,00 m 5 00008952YM 2x200 cm = 4,00 m 5

00008955YM 2x250 cm = 5,00 m 5 00008953YM 2x300 cm = 6,00 m 5
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MANICI E ASTE

A

Jack Lampo

Adattatore terminale sistema Lampo  
per manici e aste

A

 

Adattatore filetto americano

Adattatore con filetto americano per 
impugnatura attacco Lampo

B

Snodo Jack Angled

Snodo sistema Lampo  
per manici e aste

B

 

Adattatore terminale Lampo cono 
e filetto americano

Adattatore terminale sistema Lampo  
con filetto americano per attrezzi conici

codice note c pz codice note c pz

A
00008546 per manici ø 23 mm 400

A S010150E
US

00008547 per aste ø 21 mm 400

B
00008548YL per manici ø 23 mm 10

B 00008539
US

00008540YL per aste ø 21 mm 10

Manico telescopico mini

Manico telescopico in alluminio con foro, 
completo di manopola ergonomica antiscivolo e 
tappo colorato

codice cm c pz codice cm c pz

00001058 93 10 00001058E 93 10

Manico telescopico

Manico telescopico in alluminio con foro, 
completo di manopola ergonomica antiscivolo e 
tappo colorato

codice cm c pz codice cm c pz

00001044 184 10 00001044E 184 10

Asta Lyra 3 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro e 
impugnatura soft-touch, completa di Jack Lampo 
e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008964YM 3x100 cm =3,00 m 5 00008961YM 3x150 cm = 4,50 m 5

00008962YM 3x200 cm = 6,00 m 5 00008963YM 3x300 cm = 9,00 m 5

Asta Lyra 2 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro e 
impugnatura soft-touch, completa di Jack Lampo 
e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008954YM 2x100 cm = 2,00 m 5 00008950YM 2x125 cm = 2,50 m 5

00008951YM 2x150 cm = 3,00 m 5 00008952YM 2x200 cm = 4,00 m 5

00008955YM 2x250 cm = 5,00 m 5 00008953YM 2x300 cm = 6,00 m 5
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MANICI E ASTE

Asta Lyra Essential 3 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro, completa di Jack 
Lampo e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008934YM 3x100 cm = 3,00 m 5 00008931YM 3x150 cm = 4,50 m 5

00008932YM 3x200 cm = 6,00 m 5 00008933YM 3x300 cm = 9,00 m 5

00008935YM 3x350 cm = 10,50 m -

Asta Lyra Essential 2 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro, completa di Jack 
Lampo e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008924YM 2x100 cm = 2,00 m 5 00008920YM 2x125 cm = 2,50 m 5

00008921YM 2x150 cm = 3,00 m 5 00008922YM 2x200 cm = 4,00 m 5

00008925YM 2x250 cm = 5,00 m 5 00008923YM 2x300 cm = 6,00 m 5

Asta Lyra Essential 1 pezzo

Asta in alluminio con foro, completa di Jack Lampo e 
adattatore terminale Lampo cono e filetto americano

codice note c pz codice note c pz

00008940YM 1x125 = 1,25 m 5 00008941YM 1x150 cm = 1,50 m 5

BELTY

Kit Belty

Cintura con supporto a strappo regolabile, 
completa di tasca bi-vano con separatore 
verticale e tasca mono-vano con bottoni ferma 
sacchetto

Porta-sacchetto Belty

Anello porta-sacchetto 
per cintura Belty

codice cm c pz codice cm c pz

KIT00100 - 10 00003867 - 50

VALIGETTA FONDINA

Valigetta set vetri 

Valigetta contenente il kit completo di attrezzi  
per la pulizia dei vetri

Fondina Aquarius

Fondina raccogli-gocce in plastica  
per vello e tergivetro

• Guida in acciaio inox e lamina in gomma nera 
per tergivetro, 25 cm

• Guida in acciaio inox e lamina in gomma nera 
per tergivetro, 35 cm

• Guida in acciaio inox e lamina in gomma nera 
per tergivetro, 45 cm

• Lamina in gomma per tergivetro, 92 cm, nera
• Impugnatura con molla in acciaio inox rivestita 

in gomma
• Supporto fisso in polipropilene con attacco 

sistema Lampo e ricambio vello in poliestere 
ad alta capacità di rimozione con setole, 35 cm

• Ricambio vello bianco in poliestere
• Asta Lyra Essential 2 pezzi
• Snodo sistema Lampo per aste ø 21 mm
• Valigetta per set vetri
• Raschietto in alluminio e polipropilene, 

completo di coprilama e impugnatura sistema 
Lampo

• Raschietto in metallo completo di 10 lame
• Panno multiuso in ultramicrofibra non-

tessuto, resistente e assorbente

codice cm c pz codice cm c pz

KIT0A00010 146x13x24,5 1 00008140E - 1
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RASCHIETTI
 

Raschietto Aries  
con manico

Raschietto in alluminio, completo di coprilama 
e manico

codice note cm pz codice note cm pz

00008557 manico 120 cm 10,5x120 10 00008555 manico 25 cm 10,5x25 25

Raschietto Aries

Raschietto in alluminio e polipropilene,  
completo di coprilama e impugnatura sistema 
Lampo

Raschietto Aries - Set lame

Set lame per raschietto Aries,  
confezionate

codice note cm pz codice note pz

00008550YL - 10,5x23 25 00008582 1 scatola da 100 lame  
confezionate in 10 pacchetti 10

Raschietto tascabile Clip

Raschietto porta lama in metallo  
con 10 lame

Raschietto tascabile Clip - Set lame

Set lame per raschietto Clip,  
confezionate

codice note cm pz codice note pz

00008572 - 10x2,5 10 00008593 1 scatola da 100 lame  
confezionate in 4 pacchetti 25

PANNI MANUALI E GUANTI

Panno Allice

Panno tessile multiuso in microfibra,  
resistente e assorbente

Panno Scalet

Panno multiuso coagulato sgrassante e 
anticalcare per superfici lucide

codice note cm c pz codice note cm c pz

TKP101010 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401010 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

TKP101020 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401020 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

TKP101030 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401030 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

TKP101040 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401040 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

Panno Glace

Panno anti-alone per superfici lucide

Panno Brillany

Panno anti-alone per vetri e finestre

codice note cm c pz codice note cm c pz

TKP103020 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP201120 1 conf. da 5 pz. 40x50 40

TKP103029 1 cartone da 40 conf. 40x40 40 TKP201129 1 cartone da 20 conf. 40x50 40

Panno Claris

Panno forato anti-alone per vetri
A B

Guanto per vetri
Guanto per vetri in microfibra

Vaporizzatore
Vaporizzatore in plastica, graduato - 900 ml

codice note cm c pz codice note cm c pz

TKP404030 1 conf. da 10 pz. 38x40 10 A 00000655 1 conf. da 5 pz. 14x26 5

TKP404039 1 cartone da 10 conf. 38x40 10 B 00005216 - 12



54

Dati tecnici

RASCHIETTI
 

Raschietto Aries  
con manico

Raschietto in alluminio, completo di coprilama 
e manico

codice note cm pz codice note cm pz

00008557 manico 120 cm 10,5x120 10 00008555 manico 25 cm 10,5x25 25

Raschietto Aries

Raschietto in alluminio e polipropilene,  
completo di coprilama e impugnatura sistema 
Lampo

Raschietto Aries - Set lame

Set lame per raschietto Aries,  
confezionate

codice note cm pz codice note pz

00008550YL - 10,5x23 25 00008582 1 scatola da 100 lame  
confezionate in 10 pacchetti 10

Raschietto tascabile Clip

Raschietto porta lama in metallo  
con 10 lame

Raschietto tascabile Clip - Set lame

Set lame per raschietto Clip,  
confezionate

codice note cm pz codice note pz

00008572 - 10x2,5 10 00008593 1 scatola da 100 lame  
confezionate in 4 pacchetti 25

PANNI MANUALI E GUANTI

Panno Allice

Panno tessile multiuso in microfibra,  
resistente e assorbente

Panno Scalet

Panno multiuso coagulato sgrassante e 
anticalcare per superfici lucide

codice note cm c pz codice note cm c pz

TKP101010 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401010 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

TKP101020 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401020 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

TKP101030 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401030 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

TKP101040 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP401040 1 conf. da 5 pz. 38x38 20

Panno Glace

Panno anti-alone per superfici lucide

Panno Brillany

Panno anti-alone per vetri e finestre

codice note cm c pz codice note cm c pz

TKP103020 1 conf. da 5 pz. 40x40 40 TKP201120 1 conf. da 5 pz. 40x50 40

TKP103029 1 cartone da 40 conf. 40x40 40 TKP201129 1 cartone da 20 conf. 40x50 40

Panno Claris

Panno forato anti-alone per vetri
A B

Guanto per vetri
Guanto per vetri in microfibra

Vaporizzatore
Vaporizzatore in plastica, graduato - 900 ml

codice note cm c pz codice note cm c pz

TKP404030 1 conf. da 10 pz. 38x40 10 A 00000655 1 conf. da 5 pz. 14x26 5

TKP404039 1 cartone da 10 conf. 38x40 10 B 00005216 - 12

55

Dati tecnici

SECCHI PULIZIA VETRI
 

Secchio Hermetic 20 L

Secchio con coperchio ermetico e manico

Secchio rettangolare 20 L

Secchio rettangolare con manico

codice L c pz codice L c pz

0R003215 20 4 0R003213 20 10

0B003215 20 4 0B003213 20 10

00003215 20 4 0V003213 20 10

0E003215 20 4 0E003213 20 10

Secchio Hermetic 10 L

Secchio con coperchio ermetico e manico

Secchio rettangolare 10 L

Secchio rettangolare con manico

codice L c pz codice L c pz

0R003225 10 5 0R003223 10 12

0B003225 10 5 0B003223 10 12

Secchio Hermetic 8 L

Secchio con coperchio ermetico e manico

Secchio 8 L

Secchio con manico trasversale

codice L c pz codice L c pz

0B003255 8 5 0B003253 8 9

0R003255 8 5 0R003253 8 9

0G003255 8 5 0G003253 8 9

0E003255 8 5 0E003253 8 9

Secchio lavavello  
con porta-tergivetro

Secchio 20 L con strizzino e porta-tergivetro

Secchio TriPress 17 L

Secchio 17 L con manico blu ad incastro,  
per sistema TriPress

codice note L c pz codice L c pz

00002920 con ruote 20 1 00002230EB 17 4

00002925 senza ruote 20 1

Strizzavello manuale Tauris

Strizzavello con impugnatura  
manuale

Strizzino secchio lavavello

Strizzino per  
secchio lavavello 20 L

Porta-tergivetro

Supporto porta-tergivetro per secchi 
Hermetic 10 e 20 L

Ruota 50 mm

Ruota ad incastro  
con supporto in metallo

codice c codice c codice c codice c

00003155V 00003153E 00003156E 00003484 -
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MANICI E ASTE

A

Jack Lampo

Adattatore terminale sistema Lampo  
per manici e aste

A

 

Adattatore filetto americano

Adattatore con filetto americano per 
impugnatura attacco Lampo

B

Snodo Jack Angled

Snodo sistema Lampo  
per manici e aste

B

 

Adattatore terminale Lampo cono 
e filetto americano

Adattatore terminale sistema Lampo  
con filetto americano per attrezzi conici

codice note c pz codice note c pz

A
00008546 per manici ø 23 mm 400

A S010150E
US

00008547 per aste ø 21 mm 400

B
00008548YL per manici ø 23 mm 10

B 00008539
US

00008540YL per aste ø 21 mm 10

Manico telescopico mini

Manico telescopico in alluminio con foro, 
completo di manopola ergonomica antiscivolo e 
tappo colorato

codice cm c pz codice cm c pz

00001058 93 10 00001058E 93 10

Manico telescopico

Manico telescopico in alluminio con foro, 
completo di manopola ergonomica antiscivolo e 
tappo colorato

codice cm c pz codice cm c pz

00001044 184 10 00001044E 184 10

Asta Lyra 3 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro e 
impugnatura soft-touch, completa di Jack Lampo 
e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008964YM 3x100 cm =3,00 m 5 00008961YM 3x150 cm = 4,50 m 5

00008962YM 3x200 cm = 6,00 m 5 00008963YM 3x300 cm = 9,00 m 5

Asta Lyra 2 pezzi

Asta telescopica in alluminio con foro e 
impugnatura soft-touch, completa di Jack Lampo 
e adattatore terminale Lampo cono e filetto 
americano

codice note c pz codice note c pz

00008954YM 2x100 cm = 2,00 m 5 00008950YM 2x125 cm = 2,50 m 5

00008951YM 2x150 cm = 3,00 m 5 00008952YM 2x200 cm = 4,00 m 5

00008955YM 2x250 cm = 5,00 m 5 00008953YM 2x300 cm = 6,00 m 5

Extraordinary becomes ordinary.

FLASH!
FLASH!
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JACKJACK
AGGANCIA L’ATTREZZATURA IN UN ISTANTE 

L’adattatore Jack permette di affrontare qualsiasi esigenza, prevista o imprevista: l’operatore 
non deve tornare nello sgabuzzino a prendere l’attrezzo richiesto per le operazioni straordinarie 
né tantomeno recuperare scale o sgabelli per raggiungere le superfici più alte in quanto ha 
sempre a disposizione tutto il necessario per qualsiasi intervento di pulizia, pianificato o 
meno. 

Il Jack permette di passare rapidamente alle operazioni in altezza: l’operatore può infatti 
agganciare lo stesso manico usato con i telai pavimento a qualsiasi attrezzo per la pulizia 
di superfici e vetri.

Pratico e intuitivo, raddoppia le possibilità di utilizzo grazie alle versioni per manici e per aste.

I VANTAGGI DEL JACK

•  Rende più semplici e veloci le operazioni di pulizia, eliminando gli sprechi di tempo
•  Mantiene l’attrezzo ancorato durante l’utilizzo, evitando sganci accidentali
•  Assicura la massima flessibilità nell’utilizzo dell’attrezzatura



JACKJACK
AGGANCIA L’ATTREZZATURA IN UN ISTANTE 

L’adattatore Jack permette di affrontare qualsiasi esigenza, prevista o imprevista: l’operatore 
non deve tornare nello sgabuzzino a prendere l’attrezzo richiesto per le operazioni straordinarie 
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agganciare lo stesso manico usato con i telai pavimento a qualsiasi attrezzo per la pulizia 
di superfici e vetri.

Pratico e intuitivo, raddoppia le possibilità di utilizzo grazie alle versioni per manici e per aste.
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Extraordinary becomes ordinary

JACK LAMPO E JACK ANGLED

Semplifica le operazioni: passa da un attrezzo all’altro con pochi click,  
riducendo i tempi e aumentando la sicurezza.

Jack Lampo Snodo Jack Angled

codice note ø codice note ø

00008546 per manici 23 mm 00008548YL per manici 23 mm

00008547 per aste 21 mm 00008540YL per aste 21 mm

PIUMINI

Spolvera le superfici: aggancia il manico o l’asta ai piumini per spolverare comodamente  
le superfici più scomode da raggiungere.

Telaio BiLap Twist Telaio Bendy Telaio Bit Buffy

codice cm codice cm codice cm codice cm

00008895 54 x 11 00008881 40 x 6 00008878 40 x 7 00008880 41

00008882 60 x 6 00008879 60 x 7

SCOVOLI

Elimina le ragnatele: aggancia il manico o l’asta agli scovoli per effettuare  
una deragnatura in completa sicurezza.

  

Scovolo a C Lampo Scovolo ovale Lampo

codice note codice note

00005000E fibra PET 5,5 cm 00005010E fibra PET 10 cm



AGGANCIA LA LINEA VETRO IN SICUREZZA

Vetri e specchi non devono più combattere con macchie e aloni ma possono finalmente tornare 
a splendere, senza sforzi né tempo perso a strofinare ripetutamente la superficie: la linea vetro 
è stata appositamente progettata per far brillare le superfici lucide, eliminando sprechi di 
tempo ed energie. 

Ogni attrezzo è dotato di attacco Lampo, rendendo rapido e sicuro l’aggancio ad aste e 
manici:.l’operatore non deve utilizzare scale o sgabelli per pulire le superfici elevate né temere 
sganci accidentali durante le operazioni.

SCOPRI LA LINEA VETRO
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Extraordinary becomes ordinary

TERGIVETRO

Asciuga i vetri: ottieni il massimo in termini di asciugatura  
grazie alla lamina completamente liscia e senza alcuna irregolarità.

Tergivetro Supernova Tergivetro Nova Tergivetro Solaris Tergivetro Elios
codice cm pz codice cm pz codice cm pz codice cm pz

00008070V 25 10 00008070 25 10 00008000VYL 25 10 00008010VYL 25 10

00008072V 35 10 00008072 35 10 00008002VYL 35 10 00008012VYL 35 10

00008074V 45 10 00008074 45 10 00008004VYL 45 10 00008014VYL 45 10

00008076V 55 10 00008076 55 10 00008006VYL 55 10 00008016VYL 55 10

SUPPORTO VELLO

Lava le superfici: abbinalo ai ricambi vello per pulire vetri interni ed esterni,  
arrivando in sicurezza anche nei punti più alti.

Supporto vello  
Astro

Supporto vello Astro  
fisso in alluminio

Supporto vello Astro  
snodato in alluminio

Kit tergivetro e supporto vello 
Geminus

codice cm pz codice cm pz codice cm pz codice cm pz
00008390YL 25 10 00008370YL 25 10 00008380YL 25 10 00008330YL 25 1

00008391YL 35 10 00008371YL 35 10 00008381YL 35 10 00008331YL 35 1

00008392YL 45 10 00008372YL 45 10 00008382YL 45 10 00008332YL 45 1

00008373YL 55 10 00008383YL 55 10

RASCHIETTO

Rimuovi le incrostazioni: asporta con facilità lo sporco più ostinato  
anche dalle superfici difficili da raggiungere a mano.

asporta 
lo sporco

lame 
sostituibili

impugnatura
sagomata

pratico  
coprilamaRaschietto Aries

codice cm pz
00008550YL 10,5x23 25

CLEAN GLASS

Lucida ogni superficie: pulisci e lucida con una sola passata in un terzo del tempo  
vetri, specchi, acciaio e superfici lucide in generale.

Clean Glass - Kit PRO Telaio Velook Lampo Manico telescopico
codice cm pz codice cm c pz codice cm c pz

KIT00074 56,5x12x7 1
00000894YM 30x9,5 10

00001044 184 10
00000894EYM 30x9,5 10

00000887YM 40x9,5 10
00001044E 184 10

00000887EYM 40x9,5 10



  

  

          

Extraordinary   becomes ordinary

PRATICITÀPRATICITÀ

SICUREZZASICUREZZA

EASY!EASY!

WOWWOW

Risparmio di Risparmio di 
tempo tempo !!



  

  

          

Extraordinary   becomes ordinary

PRATICITÀPRATICITÀ

SICUREZZASICUREZZA

EASY!EASY!

WOWWOW

Risparmio di Risparmio di 
tempo tempo !!

Extraordinary   becomes ordinary

FLESSIBILITÀFLESSIBILITÀ

NO LIMITAZIONI !
Lampo permette di disporre di un’ampia gamma di attrezzi per la pulizia 

di superfici, vetri e pavimenti: l’operatore può usare lo stesso manico per 
rimuovere le ragnatele con gli scovoli, spolverare le superfici elevate con i piumini, 

far brillare i vetri con supporto vello, tergivetro e raschietto e pulire i pavimenti con i 
telai spolvero e lavaggio, personalizzando il processo in base alle esigenze.

Inoltre, l’adattatore terminale Jack permette di utilizzare qualsiasi attrezzo provvisto di filetto 
italiano, ampliando ulteriormente le possibilità offerte dal sistema.

NO COMPLICAZIONI !
Agganciare manici e aste all’attrezzatura è una perdita di tempo 
ed energie, l’operazione richiede infatti procedure laboriose 
che finiscono per inficiare l’efficienza del servizio di pulizia. 
Inoltre, svuotare un contenitore nel portasacco senza 
correre il rischio di sbattere sui manici e aprire porte 
e cassetti senza colpire i telai non è così scontato.
Il sistema Lampo permette di usare lo 
stesso manico con qualsiasi attrezzo, 
agganciandolo all’istante: in questo modo 
si ottimizza il processo di pulizia, 
liberando il carrello da ostacoli che 
rendono difficili le varie attività.
L’innovativo sistema è 
pratico, semplice e 
intuitivo: l’operatore 
non necessita di 
formazione per 
imparare ad 
usarlo.

NO INCIDENTI !
Raggiungere le superfici elevate è una vera e propria impresa: pur di risparmiare tempo gli operatori utilizzano 
attrezzi non adeguati per affrontare pulizie impreviste, con il rischio di incorrere in pericolosi incidenti. Inoltre, 
i sistemi tradizionali non assicurano l’ancoraggio dell’attrezzatura che tende così a sganciarsi, con conseguenti 
danni e lesioni.

Il sistema Lampo consente di agganciare in un attimo l’attrezzatura al manico o all’asta 
per raggiungere agevolmente le superfici più alte, mantenendoli 
fermamente ancorati durante l’utilizzo.
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NTED SYSTEM

PLUGPLUG
AGGANCIA I TELAI SENZA CONTATTO 

Grazie al dispositivo Plug, lo straordinario diventa ordinario: l’operatore può riporre i telai 
spolvero e lavaggio sul carrello per passare alla pulizia in altezza con gli attrezzi manuali, 
evitando il contatto diretto delle mani con superfici contaminate. 

Inoltre, non deve farsi continuamente spazio tra gli attrezzi per svuotare i cestini nel portasacco, 
aprire i cassetti, estrarre il vassoio e accedere alle vaschette: il Plug permette di posizionare 
tutti i telai al loro posto riducendo al tempo stesso il numero di manici, in questo modo si 
assicura un carrello libero da ostacoli che rallentano le varie attività. 

Applicabile ai carrelli Magic, permette di avere tutti i telai fuori dalle aree operative e pronti 
per il successivo utilizzo. Scegliendo inoltre i carrelli Nickita con Plug integrati, si beneficia di 
stazioni di lavoro compatte attrezzabili a seconda delle esigenze con sistemi di spolveratura e 
lavaggio dei pavimenti e attrezzi per la pulizia manuale.

I VANTAGGI DEL PLUG

•  Elimina il contatto con lo sporco, assicurando la massima igiene
•  Libera il carrello dalla moltitudine di manici che ostacolano l’operatività
•  Permette di attrezzare al massimo anche il carrello più compatto
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PLUG LAMPO

Ottimizza le prestazioni: massimizza l’efficienza del servizio di pulizia, eliminando gli ostacoli che rallentano  
le operazioni e gli sprechi di tempo.

Plug Lampo per parete Magic Plug Lampo per montante Magic

codice codice

00003332 00003334 - sx
00003333 - dx

TELAI

Soddisfa ogni esigenza: permette di disporre di un’ampia gamma di telai spolvero e lavaggio  
per una pulizia completa senza compromessi.

Lamello Lampo Exon Lampo Pockety Lampo Uni System Lampo Wet System Light Lampo

codice cm codice cm codice cm codice cm codice cm

00000960YM 40 x 11 00000889YM 40 x 11 00000854YM 40 x 11 00000870YM 40 x 11 00000868YM 40 x 11

  
Velook Lampo Velook alluminio Lampo Blik Lampo Telaio spolvero Lampo WDS Lampo

codice cm codice cm codice cm codice cm

00000887YM 40 x 9,5 00000991YM 40 x 9,5 00000877YM 40 x 11 00000801YM 40 x 9 00000846YM 40 x 11
00000888YM 60 x 9,5 00000992YM 60 x 9,5 00000876YM 50 x 13 00000802YM 60 x 9 00000845YM 50 x 13

CARRELLI

Raddoppia le possibilità: applica il Plug ai carrelli Magic per migliorare l’operatività e scegli i carrelli Nickita con Plug integrato  
per beneficiare di una stazione di pulizia completa.

DAV

ANTI

DAV

ANTI DIETRO

Nickita Tec Lampo con un Plug e vaschetta Nickita Dry Lampo con due Plug

codice L codice L codice L codice L

00006262VE 15 + 15 00006261VE 25 + 25 00066362VE 15 + 15 00066361VE 25 + 25



Extraordinary becomes ordinary.
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No magic spell needed,
Pockety does it all for you
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Pockety

Non servono incantesimi né formule magiche:
ci pensa Pockety a fare un lavoro pulito.

Touch-free
Dismettere i ricambi senza entrare in contatto 
con sporco, virus e batteri è finalmente realtà:
a differenza dei sistemi tradizionali, Pockety permette di sganciare i ricambi nel secchio senza mai toccarli con le mani.

Rapido
Aggancia e sgancia i ricambi in un attimo:
il telaio ultra leggero e perfettamente simmetrico assicura una rapida messa in opera mentre l’innovativo coperchio 
rimuove i ricambi istantaneamente.

Semplice
Basta un solo gesto, facile e intuitivo:
è sufficiente sfilare il telaio dal coperchio per rimuovere 
il ricambio usato che viene raccolto direttamente nel secchio.

Igienico
Dal telaio direttamente
in lavanderia:
l’esclusivo secchio con coperchio è predisposto per l’utilizzo 
con l’apposito sacco a rete per velocizzare e rendere ancora 
più igienico lo svuotamento e le operazioni in lavanderia.
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Pockety

Ergonomico:

L’operatore non è più costretto a piegarsi in continuazione 
per raccogliere i ricambi usati dopo averli rimossi, toccando 
le fibre sporche per riporli nel sacco: 

con Pockety sganci i ricambi all’istante, mantenendo una 
posizione ergonomica.

Pockety è un sistema brevettato
unico nel suo genere:

l’operatore può contare sul pratico telaio progettato per velocizzare la messa in opera e massimizzare la raccolta, 
abbinato all’innovativo secchio con coperchio per lo sgancio touch-free dei ricambi.
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Pockety
TELAIO

Soddisfa ogni esigenza
Disponibile in diverse versioni per 
rispondere a ogni specifica necessità:

Lampo Infinity Block system

Operazioni più veloci
Progettato per rimanere parzialmente 
aperto assicurando una rapida messa in 
opera

Perfettamente bilanciato
Il telaio totalmente simmetrico permette 
di agganciare i panni in un attimo

Altamente igienico
Le superfici lisce e l’assenza di cavità 
facilitano la pulizia e garantiscono un 
alto livello di igiene

Ultra light
Solo 6 gr rispetto 
al sistema a 
strappo
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Pockety

P
A
T
EN

TE
D SYSTEM

SECCHIO CON COPERCHIO

Raschiatori brevettati
La corretta interferenza tra telaio 
e coperchio permette lo sgancio 

immediato dei ricambi

Compatibile con sacco
Utilizzabile in abbinamento al sacco 

a rete per facilitare la gestione in 
lavanderia

Durevole nel tempo
Flessibile e anti-urto, resiste all’utilizzo 

intensivo assicurando una lunga durata 
nel tempo

Igiene garantita
Facile da pulire grazie alle superfici lisce 

e completamente accessibili

Certificato PSV
Il secchio è realizzato con 50% di plastica 

riciclata certificata PSV (conforme ai 
CAM)
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Pockety

Tutti i ricambi con tasche, 
nessuno escluso

Non importa se lavabili o usa e getta: Pockety è compatibile con l’intera gamma di ricambi con tasche.

L’operatore può così utilizzare il ricambio più adeguato al tipo di superficie da trattare 
e al grado di sporco presente, dismettendolo direttamente nel secchio senza toccarlo.

TTS consiglia:

Ricambio Microblue

Ricambio in microfibra ad alta 
assorbenza

Ricambio Soft Band

Ricambio in microfibra bianca con 
strisce blu in fibra spazzolata ad 
azione intensiva

Ricambio Ultrasafe

Ricambio in microfibra e 
polipropilene per pavimenti 

antiscivolo R10/11

Ricambio Microriccio

Ricambio in microfibra 
filo continuo

Ricambio Microsafe

Ricambio in microfibra per  
pavimenti antiscivolo e per  

rimozione di residui e calcare

Ricambio Tris

Ricambio in microfibra, poliestere e 
cotone filo continuo

Panno Exon sistema tasche

Panno in microfibra  
semi-usa e getta per sistema tasche

I ricambi con tasche sono più durevoli e igienici  
rispetto al più diffuso sistema a strappo
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Pockety

Ideale con 
l’impregnazione

Abbinare Pockety ai sistemi di impregnazione permette di contrastare efficacemente la contaminazione crociata assicurando 
la massima igiene lungo tutto il processo: dalla pulizia di ogni area con un ricambio pulito alla dismissione del ricambio 
sporco senza alcun contatto con le mani.

I carrelli TTS contribuiscono ulteriormente al controllo della contaminazione crociata: assicurano una netta divisione tra 
la zona dedicata all’impregnazione dei ricambi puliti e quella destinata alla raccolta dei ricambi usati, permettendo in 
questo modo di confinare lo sporco alla sola area di raccolta.

Pre-impregnazione
con Hermetic

Pre-impregnazione
con Dosely

Estremamente 
versatile

Pockety può essere utilizzato in abbinamento a tutti i 
carrelli TTS, dal più piccolo al più grande. Inoltre, abbinato 
al manico serbatoio Ray e ai panni usa e getta, diventa 
un sistema ultra compatto ideale per operazioni di 
sanificazione in pronto intervento.

RICAMBI PULITI RICAMBI PULITI

RICAMBI USATI RICAMBI USATI
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Pockety

Ideale per 
velocizzare le operazioni

Aeroporti, centri commerciali, ma anche condomini e uffici, 
Pockety è la risposta a qualsiasi richiesta di

efficienza e igiene
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L’alleato contro 
la contaminazione crociata

L’igiene è un fattore cruciale, in particolar modo nei contesti legati alla sanità: ogni anno in Europa si contano circa 

8,9 milioni di infezioni 

correlate all’assistenza prestata negli ospedali e nelle strutture di lungodegenza.*

Le mani sono un pericoloso veicolo di contaminazione, è quindi fondamentale evitare il contatto diretto con superfici 
potenzialmente contaminate.

Diversamente dai sistemi tradizionali che obbligano l’operatore a toccare i ricambi sporchi per dismetterli, Pockety li 
sgancia e li raccoglie in sicurezza eliminando qualsiasi contatto tra mani e sporco: in questo modo si previene la 
diffusione di virus e batteri, assicurando il controllo della contaminazione crociata.

* Dati emersi dall’indagine condotta dal Centro europeo per la prevenzione e il controllo delle malattie (ECDC).
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Pockety

 00003218

Coperchio Pockety 
per secchio Hermetic

 0R003213
 0B003213

Secchio Hermetic 20 L 
con manico

 L360323

Struttura verniciata Rilsan 
con ruota Ø80 mm

Lampo  00000854YM

Infinity  00000854U

Block system  00000854Y

Telaio Pockety

 00001833R
 00001833B

Sacco raccolta ricambi e 
panni per secchio Pockety

40 cm

MICROFIBRE 
PAVIMENTO

Microblue 
00000665

Ultrasafe 
0000H110R
0000H110B

Soft Band 
0000A110B

Microsafe
00000666

Microriccio 
00000476

0R000476MR

0B000476MB

0V000476MV

0G000476MG

Tuft Tris
00SP110CM

USA E GETTA 
PAVIMENTO

Usa e getta Exon
00000731

Componenti e accessori



14

Pockety

 00003218

Coperchio Pockety 
per secchio Hermetic

 0R003213
 0B003213

Secchio Hermetic 20 L 
con manico

 L360323

Struttura verniciata Rilsan 
con ruota Ø80 mm

Lampo  00000854YM

Infinity  00000854U

Block system  00000854Y

Telaio Pockety

 00001833R
 00001833B

Sacco raccolta ricambi e 
panni per secchio Pockety

40 cm

MICROFIBRE 
PAVIMENTO

Microblue 
00000665

Ultrasafe 
0000H110R
0000H110B

Soft Band 
0000A110B

Microsafe
00000666

Microriccio 
00000476

0R000476MR

0B000476MB

0V000476MV

0G000476MG

Tuft Tris
00SP110CM

USA E GETTA 
PAVIMENTO

Usa e getta Exon
00000731

Componenti e accessori

15

Pockety

Carrelli linea Magic

DS806E0C0A00
A

DS806S0C0A00
A

DS846E0C0B00
B

MS726E0C0A00
AMagic System 806E Magic System 806S Magic System 846E Magic System 726E

 130 cm  60 cm  117 cm  134 cm  60 cm  117 cm  130 cm  60 cm  117 cm  120 cm  58 cm  115 cm

MS726P0C0A00 MS726B0C0A00 MS626P0C0000 MS626B0C0000
Magic System 726P Magic System 726B Magic System 626P Magic System 626B

 120 cm  58 cm  115 cm  120 cm  58 cm  115 cm  80 cm  58 cm  112 cm  80 cm  58 cm  112 cm

Manici serbatoio

 00001150  00001170  00000985  00008815
Ray 

capacità 500 ml
Ray Infinity

capacità 500 ml
Bio Basic 

con flacone da 0,65 L
Bio Pro 

con flacone da 0,65 L
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Il manico serbatoio che supera ogni limite
The tank handle that overcomes all limits

Ray makes cleaning incredibly easy, quick and cost-effective: the unique tank handle reduces time,  
effort and the amount of cleaning solution required 

Ray rende la pulizia incredibilmente semplice, rapida e vantaggiosa: l’esclusivo manico serbatoio  
riduce i tempi, gli sforzi e il consumo di soluzione detergente.

Nessuna complicazione
No complications

Nessuna perdita di tempo 
No time wasted

Nessuno sforzo richiesto
No effort required

Ray is the first ready-to-use professional solution that allows you to clean both floors and walls with the same tool.  
In addition, it is an ideal solution for quick and simple dirt removal and for precise cleaning of unexpected dirt and spillages.

Ray è la prima soluzione professionale sempre pronta all’uso che permette di pulire con lo stesso attrezzo sia i pavimenti 
sia le pareti. Inoltre, è ideale per le operazioni di pronto intervento e per la rimozione tempestiva di sporco imprevisto.

Nessuno spreco 
di risorse 

No resources 
wasted

Nessun ostacolo 
alla pulizia

No obstacles 
to cleaning
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MAX  
500 ml

Nessun ostacolo alla pulizia - No obstacles to cleaning

Permette di pulire agevolmente anche le superfici verticali grazie all’innovativo sistema di chiusura del 
serbatoio e blocco del pulsante che impedisce la fuoriuscita della soluzione quando l’attrezzo viene capovolto.

Even vertical surfaces can be easily cleaned thanks to the innovative tank closure and button lock system that 
prevents the solution from spilling when the tool is turned upside down.

Nessuna complicazione - No complications

L’operatore non è più costretto a cimentarsi in procedure macchinose: Ray semplifica le operazioni di pulizia 
ottimizzando i tempi e minimizzando gli sforzi, garantendo una pulizia professionale ad alte prestazioni.

The operator does not have to make complicated procedures: Ray simplifies cleaning operations  
by saving time and minimising effort, ensuring professional, high-performance cleaning.

Nessuno sforzo richiesto - No effort required

Azzera lo sforzo, alleggerendo la pulizia: l’operatore non deve riempire e spostare secchi pesanti né faticare  
per strizzare i panni, non è inoltre costretto a piegarsi continuamente per svolgere le varie operazioni. 

It reduces effort to zero, making cleaning easier: the operator does not have to fill and move heavy buckets  
or strain to wring out mops, and does not have to keep bending over to carry out cleaning

Nessuna perdita di tempo - No time wasted

Riduce notevolmente i tempi delle operazioni, abbattendone i costi: non richiede lunghe procedure per  
la preparazione dell’attrezzatura né per la pulizia della stessa a fine lavoro, assicura inoltre una maggior  

velocità di esecuzione rispetto ai sistemi tradizionali.

It cuts operating times and therefore costs: no time-consuming preparation of equipment  
or cleaning of tools at the end of the job, and a faster turnaround  

compared to traditional systems.

Nessuno spreco di risorse - No resources wasted

Consente un dosaggio basato sulle effettive esigenze, evitando sprechi di acqua e chimico: è sufficiente 
 versare la soluzione detergente nel serbatoio e premere il pulsante per erogare la quantità desiderata.

It allows dosage based on actual needs, avoiding water and chemical waste: simply fill the tank  
with cleaning solution and press the button to dispense the amount required.

Il manico serbatoio Ray è disponibile nella versione Infinity con doppia 
impugnatura girevole per rendere ancora più fluido e agevole il 
movimento a “∞”*:

• Assicura una postura corretta durante la pulizia dei pavimenti
• Riduce del 75% i movimenti del polso rispetto ai manici standard
• Previene l’insorgenza nel tempo di disturbi muscoloscheletrici

Ray tank handle is available in the Infinity version with a double rotating 
handgrip to make the “∞” movement even easier and smoother*:

• Ensures correct posture during floor cleaning
• Reduces wrist movements by 75% in comparison with traditional handles
• Prevents the onset of musculoskeletal disorders over time

Massima ergonomia - Maximum ergonomics

PULSANTE
di azionamento

BLOCCO
pulsante di azionamento

BUTTON
to dispense

LOCK
of button to dispense

IMPUGNATURA
con rotazione a 360°

HANDGRIP
with 360° rotation

GHIERA
per la chiusura del 
serbatoio

LOCKING RING 
for tank closure

SPORTELLO
con chiusura ermetica

DOOR 
with hermetic closure

* “Valutazione della rispondenza ai requisiti ergonomici dell’applicatore Infinity” a cura di Humana Consulting
* “Evaluation of compliance with the ergonomic requirements of the Infinity handle” by Humana Consulting

Aggancia Ray ai telai Lampo in un attimo e senza alcun contatto con le superfici contaminate  
Hang Ray to Lampo frames immediately and without any contact with contaminated surfaces

Find out more about 
Lampo system

Scopri di più  
sul sistema Lampo
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Nessuno spreco di risorse - No resources wasted

Consente un dosaggio basato sulle effettive esigenze, evitando sprechi di acqua e chimico: è sufficiente 
 versare la soluzione detergente nel serbatoio e premere il pulsante per erogare la quantità desiderata.

It allows dosage based on actual needs, avoiding water and chemical waste: simply fill the tank  
with cleaning solution and press the button to dispense the amount required.

Il manico serbatoio Ray è disponibile nella versione Infinity con doppia 
impugnatura girevole per rendere ancora più fluido e agevole il 
movimento a “∞”*:

• Assicura una postura corretta durante la pulizia dei pavimenti
• Riduce del 75% i movimenti del polso rispetto ai manici standard
• Previene l’insorgenza nel tempo di disturbi muscoloscheletrici

Ray tank handle is available in the Infinity version with a double rotating 
handgrip to make the “∞” movement even easier and smoother*:

• Ensures correct posture during floor cleaning
• Reduces wrist movements by 75% in comparison with traditional handles
• Prevents the onset of musculoskeletal disorders over time
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PULSANTE
di azionamento

BLOCCO
pulsante di azionamento

BUTTON
to dispense

LOCK
of button to dispense

IMPUGNATURA
con rotazione a 360°

HANDGRIP
with 360° rotation

GHIERA
per la chiusura del 
serbatoio

LOCKING RING 
for tank closure

SPORTELLO
con chiusura ermetica

DOOR 
with hermetic closure

* “Valutazione della rispondenza ai requisiti ergonomici dell’applicatore Infinity” a cura di Humana Consulting
* “Evaluation of compliance with the ergonomic requirements of the Infinity handle” by Humana Consulting

Aggancia Ray ai telai Lampo in un attimo e senza alcun contatto con le superfici contaminate  
Hang Ray to Lampo frames immediately and without any contact with contaminated surfaces

Find out more about 
Lampo system

Scopri di più  
sul sistema Lampo
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TTS Cleaning S.R.L.

 Viale dell’Artigianato, 12-14
35010 - Santa Giustina in Colle (PD)

Tel: +39 049 93 00 710 | Fax: +39 049 93 00 720
E-mail: info@ttsystem.com | Web: www.ttsystem.com

TECNO TROLLEY SYSTEM DO BRASIL LTDA
Av. Presidente Kennedy, 200
Portão Vermelho - CEP 06730-000 
Vargem Grande Paulista - SP - Brasil
Tel: + 55 11 4612-0722 / 4158-9990 | Fax: +55 11 4612 0031
E-mail: vendas@ttsbrasil.com.br | Web: www.ttsbrasil.com.br

TECNO TROLLEY SYSTEM ESPAÑA S.L.U.
C/de Galileu Galilei, 15
Pol. Ind. Coll de la Manya
08403 - Granollers (Barcelona)
Tel: +34 93 861 6840
E-mail: ventas@ttsystem.com | Web: www.ttsystem.es

TTS CLEANING UK LTD
24 Fitzroy Square
London
WIT 6EP
England
Toll free number: 0800 285 1793
E-mail: uksales@ttsystem.com | Web: www.ttsystem.co.uk

TTS DE GmbH
Brienner Strasse 55
80333 - München
Fax: +49 (0) 2643 900 711
E-mail: vertrieb@ttsystem.com | Web: www.ttsystem.com
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